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Mint a’ régiek, hisznek ma is sokan az 
előérzéseknek, jövendöléseknek* lelkek elő­
idézéseinek , kísérteteknek ’sat. de mindlezek 
reánk,, kik a’ követelés szerént, világosőd- 
tabb században élünk, seiétebb árnyékot:vét-^ 
nek, mint amazokra..Ha történnek mái.espi-, 
dák, azoknak egyike bizonyoson az : hogy áz> 
annyira: ..declamalt világosság és előhaladásí 
mostani napjaiban juráiként mérészli <á’ . tü-i 
datlanság és babona gyalázatős zászlóját tniri-v 
den felé oly szemtelenülbordoznii? ,Akadnak' 
ma is emberek , kik nem csak szóval:, de i-  
rással is, elég:szemtelenek a’ .babonát párt- 1 
fogolni. Vannak , kik elég vakmerők vagy! 
merő vakok állítani: hogy; a’ kisértetek ijesz­
tő históriája, *. gyámola. a z ;erkölcsöknek;; *'áui 
természet' feletti csudák;.és jelenésekbőlszár- 
mazott félelem, egy láthatatlan, tribunál, mely; 
hasznos befolyású a’ lelkiesmérqtre , hogy éri 
zen erkölcsi criminalisjiíjodéxnek jó ltév ö-é - '  
reje van a’; népek és  _ nemzetek sorsának vi-t



rágoztatására. Látni yaló,[hogy ezen pokol­
ból került mesterségnek czéijá ilerrr egyéb , 
hanem a’ gyengébb lelkek tévelygésben le­
hető tartása. Ha még a’ tudatlanságtól is job­
bító erőt várunk', úgy virtus á’ legnagyobb 
gonoszság is! Minden századok tapasztalása 
bizonyítja, hogy a’ babona az emberi értel­
met mindég fogságbaö ,) a1 szivet tnegalacso- 
nodásban tartotta, Az igazság volt mindenkor 
mely azokat bilincsekből kiszabadította. Szá­
zadunké több tekintetű gyengeségei melleit 
is - az • a’ dicsőség >>hogy csak annyira sem 
volt szabad az igazat! kimondani , mint most.

.^Eredetében szinte minden vallás- tiszta. 
Az ő Istene itt egy teremtő V alóságkin ek  
a’ ; föld - terméseinek ,lengéjéből kellett áldoz­
n i m á s u t t  egy láthatatlan de mindenektől 
jóltév.őlég érezhető 'béfolyás, tiszlelve a-jám-í 
bőr i szí vek tői. A ’ kegyelem és szeretet tet­
ték mindeniknek valóságát y a’ -virtuséi érzé­
sek legkedvesebb áldozatját, nagyságát ’s 
különösön -jóságát hirdette az universum fel­
ség es> rendjével és-pompájával. De ez a? val­
lás ^igen egyszerű- volt! a’ csudálatösságokra 
hajlandó' emberre nézve. Csaknem szükséges­
képen meséknek > kellett • költődni ; 'ceremó­
niáknak-találódni : ’s ezen félre-tett első-le- 
pésy- e? fontosy  az embernek egész: belső va­
lóságát -illető dolog körül, elfoglalván a llé i­
két a’ külső tárgyak átyaív hamar elfelejtette 
vele < azt| k it  a’ivaloságos tisztelet illetett, 1 En­
nék következésében'iilassanként'! az!:erkölcsök 
kezdenek m e g ro m la n ia ’ vétkek lábra kap­



ni.;i annyira, hogy idővel,a’,gonoszság is tisz­
telőkre, sőt ; imádókra .is . talált. így leltek az 
atya; gyilkos Jupiter,. a’> -boszszuálló és széf 
relerafé.ltő Junó , : a’ kegyetlen M ars, a’ faj­
talan Vénus, és a’ tolvaj Merkuri’us Istenekké.

Az Istent vérps áldozatokkal engesztelni;, 
kegyelmét, oltára előtt kiontott vérrel keres­
ni , ?s, Öszvemareziongpini ..élő és érző való­
ságok szivét j ,,annak való tetszésért, ; ki azo­
kat, formálta, ez mind tudatlanság szülte ba­
bona munkája ; volt. Az egy ügyüen és így 
ártatlanul tévelygő .ember ennél is tovább 
megy babonás,lépéseiben,;, addig t. i. hogy 
tulajdon felekezetéből .is engesztelő áldozatot 
nyújt gonosz tettéért ,;:.rnegharagudo.tt . 'Is ­
tenének., Cecrops amaz .athenei első törvény 
hozó ajánlván hazaijainak a’ föld első ter­
méseiből való áldozatot^ kinevezve megtiltja, 
akarmely élő valóságnak,is megáldozását;,sej- 
ditvén , hogy ha egyszer állatokkal kezdenek 
áldozni, hem fognak; késni emberi áldozatot 
is kívánni, mint tiszteletre méltóbb nemű te­
remtésekből,. .Három százzal azután Jephte, 
Agamemnon, és Idoméné, kik e g y , időben 
éltek , .tulajdon gyermekeiket áldozták-meg.

, Földünknek egy. része- és nemzete sem 
volt ment ’s; nem az nja is, a’ babona osto- 
roztatásától. Némely irók, azt állít ják : hogy 
Laqedemqnban nem yoltak, boszorkányok; 
mert mikor lakossi megakarták engesztelni a* 
Pausaniás le lkét, kit éhei őltek-meg egy tem­
plomban , és a’ ki azután némelyeknek ijesz—
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lésekre ottan-ottnn megjelent, Itáliából kel­
lelt boszorkányokathozatni , kik a’ meghűlt 
lelkét elidézzék városoktól: De ez' legfeljebb 
is csak annyit bizonyít, hogy az itáliai bo­
szorkányok mestérebbek voltak a  lacedcmon- 
bélieknél. Aelianús ir já , hogy’ ott is voltak 
mágusqk, ’s nem is lehettek boszorkány nél­
kül Thessália szomszédságában hol azok úgy 
nőitek mint a’ gombák esős időben az er­
dőben. Közönségesen csak nem mindén nem­
zetek régi kronikáji teljesek izetlén nevetsé­
ges mesékkel. N. Károly ez ; a’ világosödás 
munkás barátja törvényes ítéletet hozatott az 
északi fény ( aurora borealis) ellen; mivel 
a’ bőlcselkedők elhitették valá vele, hogy 
az a? boszorkányok csordája a’ fellegekre küld­
ve a ’ beneventói herczeg által Francziaor- 
szág; vará’slására.'A’ boszorkányok a?‘ 14. 15; 
’s 16-dik században ezerenként égettéttek1 e -  
gész Európában ?s ;a’ történt itt is szinte; 
a’ m i  az igasság hiartirjaivál; üldöztetések 
nevelté számokat á’ kicsiny lelkek * ■ mint’ a -  
mott az erősek seregestöl tódultak á’ dicső­
ség'mezejére. " .

A’ babona szülte a’ dualismust is.- Lát­
tán az emberek a’ világon a’ jóval-együtt 
i’öszszat is : ezt egy rósz, amazt egy jó prin­
cípiumnak tulajdonították. Ezen két princí­
piumról szóló tudományt a’ Manicheusok ter- 
jésztették-el. Örömmel fogadtatott mindenütt, 
mert kedvezett az emberi gyengeségeknek. 
Hijában hitték ostromlóji ki-irtatását, mint 
a’ tűz, mihelyt.gyuladható szerre talált, is­
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mét lángop vetett.. Neve ma a’ manicheismus-; 
nak nincsen-paeg , , de azért milliók a’; duar 
listák, kik csak azon név hijjával vannak. ,,

A’ halál,.melyről a! józan ész azt, vallr' 
ja ,  a’ vallás azt. tanítja, hogy földi s?.epyefr, 
déseinknek határ lineája, ’s melynek magát; 
a’ babonát is el kellene n y e ln ia n n a k ,  még. 
ijesztőbb, és , gyötrőbb erőt ád, A ’ képzcjő'7 , 
dés túl tőr , sírhantjain , ’s , a’ félelmet aj;; 
élet határán túl terjeszti ; J ;

Csak ennyit látva is a’ babona pusztítá­
saiból, elégséges hogy minden, buzgón,dol­
gozzék gyengítésén. Plátó azt tanácsolta : liogy , 
a’ mágusokat* elébb keményen megbüntet-, 
vén, .a’ társaságból örökös számkivptés|ie kell 
küldeni. .Seneca, Lucián, Juvenalis ,: míj-,,
sok gúnyokkal ostromlották. A’ Toulouseban 
1590-ben tartott provinciális synodus azt rgn-- 
deli i- hogy. a’, papok józan tanítások áltpí i-  
gyekezzpnek halgatójikat a’ babona sujtoló ha-, 
tglmátpl megmenteni. Ajc újabb századok több 
nagy emberei mindent megtettek, mi hátába 
mokbán állott, idomtalan épülete öszve ontá-r; 
sara; helyes okoskodások, ellene mondhatatr,| 
lan felvilágosítások, ép és egézséges érzések­
hez való útasitás , ;.guny, nevetségessé , tétel* 
’sat. által ostromlották 5 a’ józan philosophiár, 
nak minden erőlködése ellenére is , a’ babo­
na, egy még ma is füstölgő egésszen el-nem 
fojtódott tűznek maradott. Ma is lehet látni,; 
miként soryadoz mostoha, nyomása alatt a’ , 
tudatlan nép sorsa, de láthatni világosodott, 
eipbert is, ki egyéb aránt ,mindenben úgy
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ítél 'j mint józan észszel és’ megért- tapasz-* 
taláSsal'bíró; de ha alchimiárol van a’ szó,:
xiállánál senkisetnbabonásabb,a’ bhilosophjisi
k ő ‘‘feltalálása egyedül való stúdiuma. Még 
qlj'án világosság sohonnan sem sütött a* ba­
bonára, hogy képes lett volna gyökeréig ki-' 
száráztani; tirannizáljá' ma is az emberiség 
véghetetlen nagyobb részét, annyira pedig, 

►hogy újra lehetne mondani ma i s , egy ez 
előtt több mint száz esztendővel1 élt Sizö-‘ 
pyos papnak etae szavait: „ a ’ babona N oly 
közönséges kiterjedésű, hogy még az is erőt 
enged magán ‘ áltála’ v é t e t n i k i  róla soha 
sem ' gondolkozik^ 1 az is részes bén ne ki hetn 
liiszi, 'behatása' van' az ekklésia legszentebb 
mivéletéig, ?s néha köz tekintetet nyér az 
olyaüekklésiai személyek tudatlanságok által, 
kiknek kötelességek1 lenne terjedését gátolni, ‘f  

‘ ;K i  ném hallottá mondatni: hogy van­
nak. szerencsés, és szerencsétlen órák ; ha 
Medárdüs napján esső v an , esni fog azután 
40 nap ; pénteken nem jó  a’ körmöt és h a - ; 
ja t elvágni; a*'házas párák közzül az hal-'' 
m eg ‘élébb, kinek’ kereszt és Vezeték neve 
páratlan betűből á ll; a’ hajadon leányra néz-; 
Ve :jot je le n t , : ha az, ' kivel ‘az esztendő első’, 
reggelén' legelébb találkozik, nemére nem 
t a r t o z ó . ' - ' “ ■■■■

; 'A'’ babonás hit soholt sem olyan káros 
kÖvétkezésü; félszégség, mint egy közönséges 
tanító fejében : pedig á’ legelső egyetem el­
ső ráhgu bÖlcSelkédőjén kezdve,, a’ legutolsó1 
Isten tudja miből j Iett falusi: oskqla mesterig



egy-tanító és nevelő sém ment egészén" ha­
ta lm átó lném ely  falusi oskola-mester maga 
mutatja tanitvánnyainak a’ fellegekben a^sár- 
k á n y t ’s ' nap és holdbéli fogyatkozásokkor , 
liogy miként eszi azokat a’ prikolits? Keve­
sen minden bizonnyal oly1 kfevesen'vanmk az 
olyanok *• kik nyakokról a’ balitéleték ‘jármát 
lerázhatták volna, hogy azoknak szátoá'úgy 
ván p mint" egy a’ tíz ezerhez. ■■-■•■vw 

1 ftfirid- azon1 munkák, melyekkel'eddig 
elő a’ babona" és esztélíú liamar-hívőség'lá- 
togatták-raeg a’ • tudományos esméretek or^ 
szagát $ nagyobb részint nem egyebek', mint 
a’í kicSapohgás névet t&éges> gy üjt'eményi•, Vágy 
tökéletlen, és hideg > vérrél: tett; öSZVehalin;o-» 
zása az 'embéri ész -íévelygéséitiék. Száma pe­
dig az- e’féle munkáknak bénézhetetleni Égy 
ilyen gazdag bánya mivélése is részvételt ér­
demelne ; mivel- az ’á ’ képzelődés “legszomo- 
rabb ki- csapongásainak * ’s az' egésy'étó’béYi 
nem legvadonabb tévélygéseinek" rajzolatját 
terjesztené élőnkbe^ fAz ' emberi- mindenféle 
psmeretek ama köz kincstárjának sz'erkészte- 
tőji —- az Encyclopedisták , a? .babonáról’ és 
község meséjirŐl csak kevés és igen''ésmé­
retes: adatokat vettek-fél múnká jókba: Ezen 
köz becsű munka mégjelertése előtt és után •, 
több tudósok irtak’ e’ tárgyban : de é g y sé m  
válalta ■ magára azt; é? terhes munkát j' lidgy 
a ’*-babona minden rietrieit öszveSzedjey Vúgy 
adja-elő .helyes 'észrevételekkel hogy a’ tu­
datlanság és csalárdság minden vonásait ösz- 
ve szedve , -mini egy fés’lelt képet, szemeink
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elébeálliltsa. Ezt cselekedte Collín de.Plan- 
jcy..pr a’ Pokolbeli Szótár érdemes írója , két 
testes,; kötetben.

E ’ munka foglalatjából — .mint feljebb 
is mondva vala —̂  nem lesz sükeretlen fá­
radozás valamit az olvasókkal ezen az úton 
közleni. Elkezdjük diát ezen lapokon ’s foly­
tatjuk mig lehet. . . .

Jovendöfnondó. Egy nagy úr házából el­
veszvén égy ezüst.tál-?- a’ cseléd, kinek az 
számolása alá volt bízva folyamodik .a’ kör-, 
nyék azo.o, aszszonyához , ki jövendőöiondá- 
sával kereste kenyerét.. Jó  <reggel érkezik- 
meg a’ ,vidéktől imádott aszszony ,bezárt a j­
tójához "egy. útilársul, felvett barátjával. Mi­
kor a’ kárvallott idegenek zörgetésére az a j­
tót ;kjnyitja , boszszankodva lá t ja ,  hogy va­
laki azt.pajkosságlipl sárral bémázölta : „sze­
rencséje —  mond a’ méregbe jö t t  aszszony — • 
hog!yi, í,e0\ tudom - ki légyen a’ gazember —  
mert ja j lenne neki.‘c A’ tudakozódni jött 
káros j .barátjára tekintve, ezt móndá: csak 
térjünk; viszsza miért adnánk ennek a’ sze­
gény aszszonynak csak egy fillért is , ki azt 
sem tudja, a’ mi éppen, őtet i l l e t i , —  Ta­
nácsoljuk közüliünk is- mind azoknak, kik 
kárt. valva vagy más szerencsétlen helyhe- 
zetbe jőve , nézőkhez, jövendő és szerencse- 
mondókhoz folyamodnak: hogy minekelőtte 
ezen csalárd átnilók csupa hokuspokusból ál­
ló együgyű mesterségekért csak egy fillért 
vagy jó szót is fizetnének , nézzék körül sze­
mesen azoknak szinte mindenkor igen mos­
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toha sorsokat; azonnal meggyőződhetnek az 
iránt, hogy a’ kik magok is nyakig ülnek a’ 
sanyarú élet szennyeiben , kiknek ábrázatjok, 
testeket! fedező rongyaik , ’s hajlékok puszta 
falai tulajdon Ínségek és nyomorúságok pél­
dázatja, nem képesek másoknak Szerencset 
osztogatni, mert ha ez tehettségekben álla­
nak minden bizonnyal mesterségeket fclébb 
is magokon kezdenék megpróbálni;
, ' A lch im ia . Alchimiának , vagy hermeti- 
ea philosophiának neveztetik , azon titkos mes­
terség , mely szerént a’ nemtélen érczeket 
nemesebbekké, nevezetesen arannyá lehet vál­
toztatni. Ezen csuda mesterség divatban volt 
Chinában jóval az előtt hogy Európában rol-  
la, csak tudtak is volna valamit. A’ chinai 
könyvek sokat ígérő kifejezésékkel, beszélnek 
az arannyá változtatható porokról. Azt be­
szélők, hogy ezen mesterség által nem csak 
aranyot, hanem olyan szert is lehet a’1 por­
rá tört kőből előállítani, mely a’ vele bírót 
halhatatlanná teheti.—

' Zozimus, az ötödik század elején első 
volt Európában , ki a’ philospphusok, kőve 
feltalálásáról, vagy a’ nemtelen erezek aran­
nyá és ezüsté lehető változtatásáról irt, Er 
zen drága k ő ,  mely nap-vizének is nevezte­
tik , ’s melyet oly régén keresnek, a’ nél­
kül hogy valaki feltalálta volna, annak,' ki 
ju’i'á szert tehetne, elfogyhatatlan gazdagsá­
got, örökösön virágzó egésséget, és hanyat­
lást nem esmerő szerencsét szerezne. Erejé­
vel mindent véghez lehet vinni, ’s igy az
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ember* birtokában a* mindenhatóságnak 'föl­
di mássa lenne;

Ezen sokat igérő V  tnindéht b'éhájtó 
mesterséghez^’ a’ következő szerek kívántat-1 * 
nak: arany , on ,. vas , vitriol , arsenicnm , 
kénesö, viz , főid , levegő: ezeknek öszve- 
elegyitéséhez , egy kakastojás , n y á lv iz e l -  
le t ,  és emberganéj kell..— 1 Mivel ezen- drá­
ga kővel biró a’ halandók között a’ legdi- 
csőségesebb, leggazdagabb,-leghatalmasabb, ’s 
legboldogabb lehetne, általa mindent aran­
nyá változtathatna, ’s igy az élet minden 
gyönyörűségeit Vele -egyszerre kezei közzé 
szoríthatná: nem csüda, há oly sokan töl­
tötték.' *egész 1 életeket keresésében. * " ■

1 Rudolf császárnak semmi sem fékudtan- 
iiyira - Sülvén , mint ezen haszontalan keres­
gélés.’ If; Filep Sp, király temérdek summát 
forditö tt: olyan chemicusokra , kiknek min­
den dolgok' á’ nemtelen érczek nemesebbek­
ké változtatása volt. —  Még mind ez ideig 
csak annyira sem lehetett menni1, hogy for­
máját és színét meghatározhatták volna, Az 
alchimisták1 azt hiszik , hogy azzal; már sok 
philosophusokj á’ 1 többek közit‘ Salamon' és 
különösön Paracelsus, bírtak is. 1>* A’ P ao -  
döra piiisáe, a’ Jáson araoy-gyapja, a’ &i- 
syphus köve, az ő értelmek szerént, nem 
egyéb, mint azon nagy munka , mely annák 
keresésére fordittatött.1‘Mások azt állítják, 
hogy ezen nagy titokhoz, csak a’ magia ál­
tal juthatn i, ’s az az ördög, ki ez t 'a ’ mes-

/
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térségét tanítja , > szaká lla s  örd'ógndk nevez­
tetik. —  . ■ ,

''“1616-ban a’ franczia igazgátószék 20,000 
tallért adott egy krusenburgi Guy nevű al-  ̂
chimistának, högy a’ bastilleban aranyot csi­
náljon ■ ezen 1 mesterség szerént; Három hét 
eltelése után , a’ már kezében 1 volt 20,000 
tallér segítsége által elszökött, ’s többé Ffcan- 
éziadrszágbari' nem is láttatott. ’

Fgy kóborgó alchimista, ki azzal dicse­
kedett, hogy philosophusi köve Van , X-dik 
Leó pápától segedelmét kért. Á’ szt. atya ,‘ 
mint’ a’ hasznos mesterségek pártfogója j- más 
papra rendelte magához. A’ cliárlatán fényes 
ajándékra számolván megjelenik, de a’ pápa 
csak egy nagy üress erszényt ada kezibe* ezt 
mondva : mivel ‘mesterséged az arany-csiná- 
Jásy ennél egyébre'szükséged-nincsen; ' azon­
ban vigyázz j rtehbgji' kezeid között ez is a -  
rannyá változzon által!!

F  c l  c l é  t  / •

A’ nemzeti Társalkodónak ezen félesz- 
téndéi 6 -dik " szám • alatt előadott, a z  er­
délyi h árom  egyesü lt nem zetek p e c s é t je ik r ő l  
szóló értekezésre  nézve most egy előre csak 
azt kell'megjegyezni : hogy a’ magyar nem­
zet mostani pecsétje nem azon eredeti pe­
csét, mely a’ más két nemzet pecsétjeivel-^ 
égy időben csináltatott, és a’ melyet hi­
hetőleg Felmer és Séywerth is látlak és le-
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másoltak ; hanem azon eredeti pecsét vigyá­
zatlanságból elveszvén , csak az újabb idő­
ben csináltatott más helyette t a’ mely tehát 
mint , a’ ,más két,, nemzet közbejövete-r 
le; nélkül készített új csináltnány, az etn-, 
litett szerzők előadását meg nem czáfolja. - 
Erre nézve, tehát nagyon kívánatos volna 
megtudni

1-szőr: Hogy a’ erdélyi három nemzet 
egy forma eredeti pecsétjei, mikor készüllek ?
,, , 2 -szo r : Hogy a’ magyar nemzet erede­
ti • pecsétjén hogy szól; á ’ körűl-irás ? , ,;

* 5 -sz o r : Hogy ezen most emlitett pecsét 
mikor veszett-el? é s j , , . , .  .. . .

4 -szer: .Hogy mikor készitletett helyé­
be a’ mostani új p ecsét? , , .

. Ezen kérdésekre a’ feleletet legbizonyo­
sabban régi. oklevelekből.,, diaetaüs articuluTT 
sokból, apcordákból ’sat. lehetne meríteni, 
arra vigyázván , hogy melyik ; esztendőben 
jelennek-meg legelőbb a’ három nemzet pe­
csétjei valami régi oklevelén ? miféle kö­
rülírás van ottan a’ magyar nemzet pecsét­
jé n ?  mely esztendőben találtatik ezen ere­
deti pecsét utoljára vajami’ Ipvelen? és mi­
kor éltek legelőbb az újjal ? — Hihető hogy 
az emlitett régi pecsét az 176 2 -  és 1790- ik 
esztendő köztt veszett-el, a’ mikor szinte v 
harmintz esztendeig országgyűlés nprn, lé­
v é n , olyan sok ideig szükség sem volt reá. 
Egyébaránt a’ káptalanokban legtöbb régi 
Írások lévén egy csomóba, a’ káptalanbeli 
Conservator. és RequtsitQr urak legjobhau és



legkönnyebben felelhetnének a’ fe l jebb  fel­
tett kérdésekre. ;

• ; v -  S z í n j á t é k .

' Z i I a h Aug. 16. Tegnap vezeté  vara­
sunkba • c s illa g z a t)  á ,  mint a’ hirdető ezédu- 
la szól , Fejér ur vándor színész társaságocs- 
káját. Már maga a’ vezér-csillag, 'úgy lát­
szik, mostoha irántok, ily pénztelen falu- 
szerű városkába csalván őket. Deimostoháji —* 
möSt még előre legalább ez is. úgy látszik
—  e’ társaság tagjai is-együlegyig a; kegyet­
len Tháliánák. Tegnap esté adák ;.a’; legelső
—  erkölcsi tekintetben —  szerencsétlenül vá­
lasztott , színészetileg —  szerencsétlenebbül 
adott, drámai szempontban legszerencsétle­
nebbül végződött, —  a’ hírdétvóny szerint 

fértfÉs' ő ltözétü  , nagy., v itézi ̂ szom orú  tör­
ténetet, cíz Á ru lást és' Szerelein féltest  öt fel­
vonásban.. Mind játék, mind játszás alúl van­
nak ugyan minden; bírálaton: d e ,  még is * 
nehogy úgy vélekedjenek Fe jér  úrék, mint 
ilyes színészeink jobbára szoktak, —-  conte- 
mnálni—  bár magok-szerü publicumjókat — 
általában illőnek véltük, az ezentúl adan­
dókra nézve , egykét észrevételeink á lta l , íi-  
gyelmesbiteni. —  ;

. Már maga a’ darab-választás, mint em­
lítők is ,  szerencsétlen vala, ’s nem csak íi- 
nomabh erkölcs sértésért, hanem mivel ily 
hosszú nyári napön mezőn dolgozó vagy

, #  1 4 1  m
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dolgoztató mezővárosi nézőji, pihentető ’s.'ne­
vettető megfrisitést, nem pedig fárasztó trar 
gikuskodtatást vártak. Boldogtalan kifejlődé­
séről a’ történetnek , Mór Károlyként, a t-  
tyánah az az : szerzőjénekx vér vagy osz ­
o lh a t ja  adjon számot. D e, az előadásról ke­
gyetek számolnak. ’S kérdés :. ,mire laz a ’ to­
rok fulasztó likkadásig kiábálás G r ó:f úr 
( F e jé r ) negyven ötven ember számára há­
rom Degy lépésnyi színpadon ? mire azon ö -  
rökmozgaltnu tagjárta lás? Ily es-mikkel m í- 
veltebbek füleit bé nem 'dugjuk, szemeit ki 
nem szút'juk. ’S  ki ada just kegyednek g ró f  
ú r , p u b licu m átm ely  elégszerény-türeimü 
vala kegj'ed’ ; ’s társai idétlerikedésóket egész
eddig elszenvedni* az ötödik felvonásban
lep isszegetn i?  Fővezéri parancsa* csak a’.szín­
pad széléig terjedhetem; d, .

Miként feléj tk’ezhete-hát el helyzetéröf-fs 
szei’epéről j melyek betöltve, ’s nékiek. roegt 
felelve, különben is elég dolgot adnak vaja,, 
Mint felejtkezhete-ek a’ maga ’s nézőji közcitr 
ti 'viszonyról ?: ’s a’ . m i főbb,; az; Hiedelem, 
szoross tilalmárúl ? Hiszem ezek az ártatla­
nok csak most ez egyszer merészlériek leg­
elsőkben nevetni a’ többszer megérdemlett i-  
détlenkedésen ; ..’s kérdés: hol van az meg­
írva hogy —  ámbár a’ .jelenésnek szomorú­
nak kell vala lennie—  a’ nézők is búslakod­
janak , ( hanemha a’ nyomom, játszókat szán­
ván ) ha mindjárt az legnevetségesebb gyá­
vasággal'adatik is? Si vis me Here: dolen- 
dum est prímum ipsi t ib i ! ;
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’S i l y ,' nézőjit lepisszegetó színész-mes­
terétől , igazgatójától tánúlá-el' talán : Monr 
tettzó is (É rán ó sz )  —  hogy magain meg et- 
tül.tanuljak szavakat, a z ta t  : hogy nézőjihez 
le—-le d iscu rd ljon  r  o lló ja  vitele közben; es 
e z t e t :: hogy súgóját, kivel pedig nem árta­
na jó barátságban élniök minyajoknak , ’s ki 
szegény oly fen h an g on  siíga  ( fa-vns-rkarika), 
hogy magunk is akármelyikünk elbaktatha- 
tók vala ulánna az á llap od ró l is (a’ hirdetmény 
szava ) fiileink hallottéra, le sz a m a ra zz a . Ö-, 
rökszorgalníu meredezésiben ’s hadarázásiban 
mesterét is felúlmúlá.! Bányai úrban fejedel­
met ismerni , hanemha torzomborz szemőldo- 4 
t i -  penete szakálla-^ ’s podágrás lábairúl—  
de maga tartásábúl l’s habari beszédiből sen­
ki sem tuda.Amalazunda; ( Fe jem é ) :szátia- 
kozást, FűIIenhófné ( Nina lyányasz. ) bosz- 
szankodást gerjeszte .bennünk. A’ Hartburgi 
herczeg. ( Po’súni) úgy tetszéhpnem felette 
szerété hölgyét i mivel ennek maga- meggyil­
kolásakor részvétlen mozdulatlanságban vesz- 
tegle. t -t . . .  . . .  •
-  ̂ ;A’: darab fordítási nyelve lehet legalább 
negyven esztendős. . Amalazunda, herczegkis- 
asszony., fe je d e le m  asszony  hal szó-tagu czaf- 
rangos nevezettel czímezteték az ‘égész játék 
hosszában. mind yégiglen , ’s a’- fordító véle- ' 
menye, szerint a z é r t , :nehogy A erczegn án év­
vel szólhatván, asszonynak  gondoltassék. A ’ 
sok a z ta t  e z te t ,.  a’ számtalan m a g a ,  mely 
frajok és .kocsisok. Jiízodalmas titulázása , —• 
grófra., herczegre ,.herczegnére ’s fejedelem-
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re mázolva , kevés honi nyelv-israéretet á- 

,riila-el ennek mivelőjiben. Az ilyes kifejezé­
sek pedig: h árom  esztendeje m á r  a z , h og y  j  
—  j ó l  k e l i  h og y  tu d ja  ; — Eránósz szájában, 
velünk azt gyanitatják, hogy Eránósznak nem' 
egészen jól kell tudnia magyar nyelvünk szó­
kötéseit.—  Te pedig, jámbor olvasó, meg­
bocsáss : m e rt , ily tárgyról, vagy csak ily 
sokat,.: vagy pedig éppen semmit sem kell 
vala írnom. ( végzete közelebbről).

Á  SZ O K Á S .
Két egymással egészben ellenkező érzés, 

ul m. szeretet ’s gyűlölség által vezéreltetnek 
minden élő: teremtmények , amaz? vonsz, e’> 
pedig: eltabtóztat; ’s még is mint példák bizo­
nyítják^; ezen érzések sokszor annyivá meg­
változnak , hogy mihez egykor a’ legnagyobb 
vonszódással valánk, most azt gyűlöljük; ’s 
mitől hajdon legnagyobb idegenségel érez­
tünk magunkban , ma már azt kedvelljük lég-: 
inkább. ’S  valyon mi eszközölné e’ csudát e -  
gyéb, mint a’ „Szokás ;v: . . . .

Az ember mindenhez hozzá 6zokik, hoz-í 
zá még a’ r  a b s á g h o z is. Midőn lord M a- 
z a r i n  adósságai nem fizetheléséért a’ Fort 
1’ Fesquebe záratnék, nehány év elfolytá- 
val bár rabsága ideje kitolt, 'még sem-akart 
válni a t tó l ! — 1 Egyetlen egy ember volttán* 
az egész földön , ki a’ Bastille leronlásátrneg- 
siratta , ’s ki annak omladékail könnyeivel áz­
tatta^,— egy öreg. Ez kisded gyermekségétől 
fogvá agg koráig annak penész-fogta falai közt 
növekedvén, bámulni lehet, mint megbarátko­
zott az őt szabadságától elzáró lánczokkal! 1
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